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m Information de la OSE

Giiïa de la OSE

Segûn me han dicho, en algunos cantones los ciudadanos suizospueden

votar desde el extranjero a través de Internet. iCuâles son estos cantones?

Los cantones que permiten a sus ciudadanos votar desde el extranjero

a través de Internet son: Argovia, Basilea-Ciudad, Berna, Friburgo,

Ginebra, Lucerna, Neuchâtel y San Galo. Otros cantones, como Vaud

y Turgovia, deberian permitir a sus ciudadanos expatriados votar por
via electronica en el transcurso del ano 2018.

La introduccion del voto electronico es competencia exclusiva de

los cantones suizos, los que deciden si ofrecen este canal complemen-

tario de votacion a sus ciudadanos. Esto explica por qué no en todos

los cantones esta disponible esa modalidad para los suizos expatria-
dos.
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La Organizaciön de los Suizos en el Extranjero trabaja por introducir
el voto electronico para todos los suizos del extranjero, sea cual sea su

canton de votacion.

Para mayor informaciön, favor de consultar la ficha de informaciön

sobre la votacion porvia electronica que publica la Organizaciön
de los Suizos en el Extranjero: http://aso.ch/fr/politique/
themes-politiques

El servicio juiidico de la OSE proporciona informaciön legal general sobre el derecho suizo,

sobre todo en las areas que atanen a los suizos en el extranjero. No proporciona informaciön

sobre derecho extranjero, ni interviene en litigiös entre partes particulares.

Servicio juvenil de la Organizaciön de los Suizos en el

Extranjero (OSE):

Descubre Suiza junto con otros jövenes suizos residentes en el

extranjero y establece nuevos contactos

Los campamentos de invierno han concluido: 50 jövenes suizos en el extranjero disfrutaron un

ano mas de la magnifica temporada invernal en las montanas suizas, bajo el lema: "jSûbete a

la pista!". Ahora ha llegado el momento de pensar en los campamentos de verano. Los equipos

de monitores estan en plena fase de planificaciön para que los participantes disfruten de unas

semanas fabulosas. El Servicio juvenil publica las ofertas siguientes para el verano:

Campamento juvenil

Campamento deportivo y recreativo en Saas-Grund (VS): del 14-07 al 27-07-2018

Campamento deportivo y recreativo en Wyssachen (BE): del 28-07 al 10-08-2018

Campamento al aire libre (con inicio en el Valais): del 28-07 al 10-08-2018

Campamento deportivo y recreativo en Fiesch (Valais): del 11 -08 al 24-08-2018

Swiss Challenge, en toda Suiza: del 14-07 al 27-07-2018

Campamento politico y Congreso de los Suizos en el Extranjero

Para quien se interesa en la politica, jéste es el campamento ideal! Antes del Congreso

de los Suizos en el Extranjero, que se celebrarâ en Visp, el Servicio juvenil ofrece durante

dos semanas un programa muy variado. Se explicarâ la politica suiza de forma sencilla,

neutral y comprensible. Adernas, habrä talleres y encuentros con politicos suizos en torno

al tema "Suiza sin Europa, Europa sin Suiza". Adernas de los talleres y los temas

politicos, los participantes descubriran el maravilloso paisaje montanoso del canton del

Valais y visitaran la ciudad de Berna. El campamento cerrarâ con broche de oro con la

participaciön en el Congreso de los Suizos en el Extranjero.

Informaciön e inscripciön:

www.aso.ch o www.swisscommunity.org.

Cursos de idiomas

Los campamentos son una buena oportunidad para que los jövenes descubran sus raices,

en este caso, Suiza. Otra posibilidad son nuestros cursos de idiomas (aleman y francés): a

través de éstos, los participantes conocerân uno de los cuatro idiomas oficiales y aprende-

ran a comunicarse en el mismo o podrân profundizar en los conocimientos que ya hayan

adquirido. Para ello, el Servicio juvenil ofrece los cursos siguientes:

Curso de aleman, Zurich: del 09-07 al 20-07-2018

Curso de francés, Friburgo: del 09-07 al 20-07-2018

Curso de aleman, Basilea: del 23-07 al 03-08-2018

Curso de aleman, Brig: del 06-08 al 17-08-2018

AVISO LEGAL:

"Panorama Suizo", revista para los

suizos en el extranjero, aparece en su

44° ano en les idiomas aleman, francés,

inglés y castellano, en 14 ediciones

regionales y con una tirada total de

425 000 ejemplares [incluidos 218 287

electrönicos). Las noticias regionales se

publican cuatro veces al ano. La

responsabilidad respecte delcontenido

de los anuncios y suplementos

publicitarios la asumen solo los

anunciantes. Los contenidos no reflejan

imperativamente la opinion de la

redaccion ni del editor.

DIRECCIÖN EDITORIAL: Marko Lehtinen

(LEH), jefe de redaccion; Stéphane

Herzog (SH); Marc Lettau (MUL); Jürg

Müller |JM); Simone Fluhacher (SL),

responsable de las paginas "news,

admin.ch". Relaciones con los Suizos

del Extranjero/DLAE, 3003 Berna, Suiza.

TRADUCCIÖN: CLS Communication AG

DISENO: Joseph Haas, Zürich

IMPRESIÖN: Vogt-Schild Druck AG.

4552 Derendingen.

DIRECCIÖN POSTAL: Editor/Sede de la

Redacciön/Administraciön publicitaria:

Organizaciön de los Suizos en el

Extranjero, Alpenstrasse 26,3006 Berna,

Tel. 41313566110, Fax+41313566101,

E-mail: revueßaso.ch. PC 30-6768-9

CIERRE DE LA PRESENTE EDICIÖN:

1.12.2017

Todos los suizos residentes en el

extranjero e inscritos en una representa-

cién consular suiza recihen gratuitamen-

te esta revista. Otras personas

interesadas pueden suscribirse ahonando

una tasa anual de CHF 30.-/CHF 50-
[en el extranjero). La revista sera

distribuida manualmente desde Berna a

todos los suscriptores.

CAMBIOS DE DIRECCIÖN: Cuando se

mude, comunigue su nueva direccién a

su emhajada o consulado suizo; por

favor, no nos escriha a Berna.

£5
FSC

RECICLADO

FSC® C012018
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educationsuisse: el sistema educativo suizo

La oferta educativa es extremadamente variada en Suiza. Una de sus

particularidades es el sistema de formaciön profesional, que combina

teoriaypractica. Esta formaciön profesional bâsica puede realizarse en

una empresa formadora, es decir, en una empresa privada o una admi-

nistraciön publica, alternândola con uno o dos dias de formaciön esco-

lar a la semana. En determinados casos, existe también la posibilidad
de asistir a una escuela a tiempo completo (escuela de oficios o escuela

de comercio). Incluso en el nivel terciario, la formaciön profesional

superior combina la formaciön académica con la practica profesional. Tras

la escolaridad obligatoria, dos tercios de todos los jövenes completan

una formaciön profesional (aprendizaje). Ademas, muchos concluyen
el aprendizaje con unbachillerato profesional, para poder estudiarpos-
teriormente en una escuela técnica superior.

Las universidades en Suiza ofrecen un plan de estudios amplio, va-

riado y de primer orden. Existen diez universidades püblicas (Gine-

bra, Lausana, Friburgo, Neuchâtel, Berna, Basilea, Zürich, San Galo y
della Svizzera italiana), asi como dos universidades técnicas (ETH
Zürich y EPF Lausana). Numerosas escuelas técnicas superiores, también

püblicas, ofrecen estudios universitarios eminentemente practicos.

Las universidades pedagögicas forman a jövenes para convertirlos en

docentes cualificados en los distintos niveles educativos.

Si tienes preguntas sobre el sistema educativo en Suiza o, en general,

sobre el tema "Formaciön en Suiza" para los jövenes suizos en el ex-

tranjero, asi como sobre la oferta de orientaciön de educationsuisse,

nuestro personal se complacerâ en atenderte, ya sea por correo elec-

trönico, porvia telefönica o a través de una visita personal (previa cita)

(favor de consultar la informaciön de contacto a continuaciön o en

www.educationsuisse.ch). Nuestro personal habla alemân, francés,

inglés, italiano y espanol.

El sistema educativo suizo

(esquema simplificado)

El sistema educativo suizo se caracteriza por su gran permeabilidad: existen diferentes vias para accéder a una formacion o cambiarse de una a otra.

Todo aquel que obtenga las calificaciones requeridas puede, en principio, completar la formacion de su preferencia.

Organization de los Suizos en el Extranjero (OSE)

Alpenstrasse 26

CH-3006 Berna

Tel. +41 31 356 61 00

Fax +41 31 356 61 01

infoldaso.ch

www.aso.ch

www.revue.ch

www.swisscommunity.org

Nuestros socios:

educationsuisse

Tel.+41 31 356 61 04

Fax+41 31 356 61 01

infoldeducationsuisse.ch

www.educationsuisse.ch

Fundacion para los Ninos Suizos

en el Extranjero
Tel.+41 31 35661 16

Fax +41 31 356 61 01

infoldsjas

www.sjas.ch

3 Stiftung für junge Auslandschweizer

Fondation pour les enfants suisses â l'étranger
Fondazione per i giovani svizzeri ail'estera
Fundaziun per giuvens svizzers a l'ester
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FNSE: Campamentos
de verano para ninos de
8 a 14 anos

De finales de junio a finales de agosto de 2018, los ninos sui-

zos residentes en el extranjero podrân pasar dos estupen-
das semanas en un campamento de verano de la FNSE, junto
con otros 30-50 ninos del mundo entero y, al mismo tiempo,
tendrân la oportunidad de descubrir Suiza y su cultura.

En los campamentos de la FNSE se organizan visitas a luga-

res de interés, y durante nuestras pequenas caminatas se

descubren lagos, montanas, rios, paisajes, ademâs de visi-

tar ciudades. También habrâ dias en los que el grupo se que-
darâ en la casa donde se alojan los participantes en el

campamento, y en los que sobre todo nos dedicaremos a jugar

y hacer déporté; también se podrâ participar en diversos

talleres. Naturalmente, los participantes tendrân la

oportunidad de aprender muchas cosas interesantes sobre Suiza;

por ejemplo, aprenderân canciones, recetas, juegos y déportés

tipicamente suizos.

La convivencia con los participantes de otros paises y el in-
tercambio mâs alla de las fronteras lingüisticas, culturales

y nacionales son una oportunidad unica para entablar nue-

vas amistades y vivir experiencias inolvidables.

Todavia quedan algunas plazas libres en nuestros
campamentos de vacaciones. Para recibir informaciön mâs deta-

llada y descargar el formulario de inscription, favor de di-

rigirse a: www.sjas.ch/de/ferienlager/. Asimismo, previa
solicitud le remitiremos por correo ordinario nuestro fo-

lleto informativo con un resumen de las ofertas.

La Fundacion para los Ninos Suizos en el Extranjero desea

brindar a todos los ninos suizos en el extranjero la oportunidad

de venir a Suiza al menos una vez y asi descubrir este

pais. Por eso, en casos justificados se concederân descuen-

tos en el precio del campamento. El formulario correspon-
diente puede solicitarse junto con el formulario de inscripciön.

La oficina de la FNSE se complacerâ en darle mâs

informaciön al respecto.

LOS SUIZOS EN EL EXTRANJERO

"La gran solidaridad de
los suizos que residen en
Japon"
Luca Orduha, de 27 ahos, se lo juega todo a una carta. A sus 22 anos,

se fue por primera vez a Japon y fundô una empresa en este pais.

"Trabajar en Japon significa para mi que debo enfrentarme a diario

a desaffos, lo que me obliga a abandonar mi zona de comodidad.

Las culturas y los idiomas asiâticos me fascinaron desde muy tem-

prano. Con 22 anos, pude irme a Japon por primera vez gracias a

una beca de la Câmara de Comercio suizo-japonesa. Tras un ano en

Japon, la gran pregunta era: ^Cômo seguir? Con un companero, de-

sarrollamos el proyecto de implantar en Asia una sociedad especia-

lizada para distribuir marcas de relojes suizas.

Dentro de la empresa y con mis clientes me comunico exdusivamente

en japonés. Incluso tras cinco anos en Japon, hay momentos en que

se me escapan las particularidades del idioma. En ocasiones, me falta

también un poco la capacidad de salirme de lo estipulado para in-

tentar presentar soluciones innovadoras, en lugar de concretarme a

realizar mejoras. Resido en Tokio, muy cerca del conocido cruce de

Shibuya. A pesar de la cantidad de gente, la ciudad nunca me pa-

rece ajetreada, porque todos son muy respetuosos. Ademâs, estoy

entusiasmado con las actividades de los suizos en Japon, entre los

cuales percibo una gran solidaridad. Lo que también aprecio de

Japon es su gran diversidad en materia de bellezas naturales. Gracias

a que las cuatro estaciones estân bien definidas, en invierno se puede

esquiar en las montanas nevadas, mientras que en verano los lagos

y el mar invitan a practicar déportés acuâticos y a nadar. Sin

embargo, lo que mâs me impresiona es la cultura gastronômica de

Japon. Innumerables restaurantes sirven lo mejor de la cocina japo-

nesa y del mundo entero. Disfruto que en Japon se acostumbre

compartir los alimentos, por lo que la comida juega un importante

papel social".

Esta entrevista se publico en swissinfo.ch, el servicio en Ifnea de la

Sociedad Suiza de Radiodifusiôn y Television (SSR), disponible en diez

lenguas./Reside también en el extranjero? Entonces, étiquete en

Instagram sus imâgenes con #WeAreSwissAbroad.
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